
Лео холодно посмотрел на девушку, "спасибо". Он подошел к лифту и вошел. Он щелкнул по
верхнему этажу и подождал, пока откроются двери. Лео вышел и подошел к двойным дверям.
Он постучал в дверь и, услышав шум, вошел в комнату. "Асурлон, простите за задержку. Что вы
хотите, чтобы я начал?" 

"Лео, ты строг, как обычно. Я думал, ты немного расслабишься, когда у тебя будет жених."
Асурлон смотрит на Лео, а потом вытаскивает стопку бумаг.

Лео взял стопку бумаг и сел за другой стол в офисе. "Вот что я тебе скажу". Моя мягкая
сторона только для нее. Я не буду мягче с рабочими, которые будут думать только о том, что
они смогут ходить по тебе". Он читает охотничьи профили и сортирует их на четыре кучи. "Я
так понимаю, что все эти охотники, которые были размещены в этом месяце, верно?"

"Ну, это понятно. Да, это так. Вы знаете эти файлы лучше всего, так что я позволю вам
разобраться с этим, пока я буду звонить четырем членам, которые будут лишены прав
охотника за нарушение нашего кодекса". Асурлон подошел к своему столу и вызвал вниз. "Я
хочу, чтобы Майкл, Томпсон и Грег пришли ко мне в офис сейчас же!" 

Лео слушает, как он произносит эти три имени, и замечает, что имя Валдиса еще не было
произнесено. Он сортирует информацию и просматривает файл дальше. ~Кэти Джонс.
Выглядит неизвестно, раса неизвестна, убить при контакте. Подозрительно и потенциально
смертельно. Она хитрая цель и смогла проскользнуть сквозь наше обнаружение.
Подозревается, что она вампир, но не доказана. Сказала, что красива. Приближалась к поимке
полгода назад, но цель, сбежавшая во Францию, не смогла отследить.~ В конце доклада были
подписаны Владис и Грег. Его руки дрожали от злости и он ждал, когда мужчины появятся в
головном офисе охотника. Он сам положил эту папку в кучу. В дверь постучали, и Лео впустил
их. 

Асурлон приглядывал за Лео, наблюдая, как парни входят в комнату. Грег подошел и сказал:
"Ты хотел видеть нас, старейшину?"

"Да, у меня есть несколько вопросов, которые мне нужно обсудить с вами. Во-первых, я хочу,
чтобы вы знали, что то, что вы делаете с сетью, вызывая наплыв мишеней, противоречит
кодексу ассоциации. Я знаю, что это пришло со всех трех ваших компьютеров, так что нет
необходимости расследовать это дальше". Асурлон взял три фотографии и сдвинул их на край
своего стола. Во-вторых, вы идете за моей спиной и проводите личные встречи, но вы были
достаточно глупы, чтобы иметь журнал чата в сети компании. И, наконец, я позволю Лео
сказать тебе".

"Наконец, вы истребили город и убили не только шесть демонов, но я видел и видел, как вы
мучали и убивали людей. Мы охотники, мы должны поддерживать наши убеждения, а вы двое
нарушили все гребаные правила в книге. Я предлагаю смертную казнь, если вы не сделаете
письменный отчет и не представите его в течение часа о том, почему вы это сделали и кто
является их вдохновителем". Лео говорит это в вырезанном тоне.



Грег посмотрел на свою фотографию и поцарапался, "если ты думаешь, что я просто дам тебе
ответы, которые ты хочешь, то ты, к сожалению, ошибаешься". Очевидно, что эта фотография
сделана на фотошопе, и вы не старейшина ассоциации, так что у вас нет права голоса по
поводу того, что с нами происходит". Грег отвернулся от Лео.

Лео встал и разогрел меч, хранящийся за его столом. Он подошел сзади Грега и вонзил меч в
его сердце. Мишель и Томпсон были опрысканы теплой кровью Грега. Кровь брызнула на пол,
Лео и на стол Старейшины. "Я даю вам двоим тридцать секунд, чтобы вы решили, раз, два,
три..."

"Это был Валдис. Он сказал, что от нас ничего не выйдет, если мы сделаем это. Мне
предложили большую сумму денег. Моя дочь больна, и мне очень нужны были деньги, но в
последнее время я не часто охотился, так что мои деньги были так тугими. У меня не было
выбора". Томпсон падает на землю и начинает плакать, когда говорит это. "Моя бедная
Элизабет."

Майкл в ужасе смотрит на Томпсона, "ты понимаешь, что только что подписал смертный
приговор. Валдис получит твою голову за разговоры об этом."

Лео смотрит на Асурлона и видит, как он ему кивает. Лео взял меч и отрубил голову Мишелю.
Голова Мишеля была отрублена чисто, а тело, которое стояло, скомкалось о землю. Голова
закатилась перед столом старейшины. "И я получу его голову за то, что он испортил систему".
Пусть это будет уроком для тебя, Томпсон. Не переходи мне дорогу. Я сделаю вашу жизнь
адом, в который я верю, что вы говорите правду, и я позабочусь о том, чтобы ваша семья была в
безопасности, прежде чем мы столкнемся с Валдисом, но вы не можете пока покинуть этот
кабинет". Лео вытирает меч своей рубашкой, а затем ножнами. Он достает ноутбук и кладет
его на диван. "Ты расскажешь мне каждую деталь в отчете, но я дам тебе больше часа. Вы не
покинете этот офис, потому что тогда ваша семья будет в опасности".

Асурлон сделал глоток чая и посмотрел, как все это не мешает. Он взял трубку и позвонил
группе охотников и попросил их перевезти семью Томпсона в безопасное место. Он не сказал
адрес и просто сказал, чтобы они заняли место 8-5-5. Когда звонок закончился, он посмотрел
на них. "Лео, дай Томпсону полотенце, чтобы он мог убраться до того, как напишет рапорт".
Телефон зазвонил, и он ответил на звонок. Человек на другом конце сказал, что семья сейчас
находится под их опекой и будет немедленно перевезена. "Спасибо". Найдите авторизованные
романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на
www.webnovel.com для посещения.

Лео схватил полотенце из ящика и бросил его Томпсону, прежде чем сесть обратно, как будто
ничего не случилось. Он продолжил сортировку документов, а затем наткнулся на другой
файл, который имел имя ~Кэти Уинтерс. Совершенно неизвестный человек кажется
подозрительным. Поместите под наблюдение и проследите за охотником Майклом. ~ Похоже,
сейчас это невозможно. Мне придется проверить их компьютеры на наличие дополнительной
информации. "Старейшина, я действительно считаю, что я должен присмотреться к их
компьютерам, я нашел некоторую информацию, которая не совсем то, что я ожидал, так что
проверять ее лично будет лучше, чем ждать, пока компьютеры поднимутся сюда и
потенциально могут быть подделаны".
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